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visionesglobalesy matizadasquesóloel hechoartísticopuedeproporcionar-
le. En suma,le esprecisoesesentirseparticularperodentrodeun ámbitocom-
partido que otras tradicioneshan alcanzadoantes y con más suerte.Juan
GustavoCobo Borda pretendecooperaren esadireccion,constituyéndose
en la pruebade la convivenciade culturas —no de su enfrentamiento—de
que hablara André Malraux en Los Conquisíadores,cuyo testimonio cito
aquí, robándoseloaCobo como cifra y espejode estelibro nuevo,de la ar-
monía desusintenciones,el acercaniientoen él de hablas,denombres,de es-
critos,deespíritus.

AméricaLatina (...) en cl momentopresenteestáconciliando,sin la
menor lucha,lo quedesearecibir del mundoanglosajóny lo quedesea
recibir del mundolatino. Hay conflictos políticos irreductibles;pero es
absolutamentefalso que los conflictos entreculturassean irreductibles
por definición.

Esví:IZANzA Lórrz PARADA
Universidad Conipí ulense

Teoríasdel cuentoIb Teoríasdelosc¡tentista& LauroZavala(comp.).Textosde
Difusión Cultural. SerieEl Estudio.Coordinaciónde Difusión Cultural/
Dirección de Literatura. UniversidadNacional Autónomade México,
México. 2.’ cd., 1995 (1 cd. 1993).

Celebramosaquí la reedición del primer volumen de estaseriede cinco
tomos en los que Lauro Zavala,uno de los estudiososmexicanosque más
atenciónprestaa la narrativabreve,va a reuniralgunasdelas más importan-
tes teoríasdel cuento.La colecciónvadirigida, en palabrasdel compilador,a
«los lectoresdcl género.a los especialistas,a los creadores,a los aficionados
a la brevedady, sobretodo, a loscuriosos».

Esteprimer tomo recogelos queconsidera textoscanonícos>,as¡ como
««otros queaparecenpor primeravezen unarecopilaciónde estanaturaleza».
Casi todos los materialesescritosen otras lenguashan sido traducidospor
primeravez al españolparaesteproyecto.por lo queel primer mérito quese
le puedereconocera la obra eshaberhechoaccesiblesa los hispanohablan-
tes estostestimoniosprocedentesde antologíasanteriores,revistas,periódi-
cos,folletos,estudios,memorias,biografias,prólogosy recopilacionesde di-
versa naturaleza.Renuncíaa recogerentrevistasa escritores,prefiriendo
íncluir so)lamentc«aquello)stextosescritospor susautoresen forma massis-
temática».Comotodacompilacion,los criteriosde selecciónsonpersonales,
y hay ausenciasy presenciasjustificadasen el prólogo que no resultancon-
vincentes.Porejemplo,ha optadopor no incluir a los cuentistasmexicanos
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ya antologados,dejandopasarla oportunidadde reunir en una mismaobra
observacionesmuy interesantes,dispersasen prólogos,antologíasy revistas,
como algunasde Julio Torri y EdmundoValadés.En cambio, no aplica el
mismocriterio en el casode otros autoresno mexicanos,compiladosrepeti-
damente,como Cortázar,Quiroga,Balza,Bosch o Monterroso.Es cierto que
se tratade textos imprescindibles,pero por esamisma razonson más fácil-
menteaccesibles.Si pretendíaelaboraruna «enciclopedia»de la teoría del
cuento,habríasido oportuno incluir igualmentealgunosautoresmexícanos
consideradosverdaderosmaestrosdel género.

La introducciónestableceen pocaslíneasel método,a quién va dirigido
el libro, y unaclasificaciónde los cuentistasrecogidossegúnla tesis,el enfo-
queo el tonogeneralde suscomentarios.Es muy básica,puestoque el antó-
logo quieredejarhablara los autores,sin añadir interpretacionespersonales
queresultai-íansuperfluas.

Los materialesestándistribuidosen tresáreasy organizadoscronológica-
mentedentrode cadauna: Los orígenes»(EdgarAlían Poey Anton Ché-
jov). «Microteoríasy decálogos»(Horacio Quiroga,JorgeLuis Borges,Au-
gusto Monterroso, Gabriel García Márquez, Ricardo Piglia, José Balza y
Adolfo Bioy Casares),y <Teoríaspersonales»,que no sonsino estudiosde la
obra de otros cuentistas,en su mayoríaanglosajones,para ejemplificar su
propio conceptodel género,o definicionesde éstepor oposicióna la novela
(Cuy de Maupassant,SherwoodAnderson,Edith Wharton,SeanO’Faolain,
Mario Benedetti,Ernest Hemingway,Juan Bosch, Julio Cortázar,Alberto
Moravia. Philip K. Dick, Víadimir Nabokov,EnriqueAndersonlmbert, Italo
Calvino, Hernán LaraZavala.Oscarde la Borbolla, JohnBarth y otros seis
cuentistassobresalientesdel sigloxx). Un total detreintay un autores,de los
cualescatorcesonhispanoamericanos.Paraun estudiosodel género,el por-
centajede éstosúltimos resultaráun poco insuficiente,teniendoen cuentala
cantidady calidadde cuentistaslatinoamericanosqueforman parteya de la
historiade la literaturauniversal.

En cuantoa la edición, se puedenadvertir algunoserrorestipográficos,
como los créditosbibliográficosde losdostextosde Poe,quehan sidointer-
cambiados,o algunosolvidos, como las fechasde la primerapublicaciónde
varios fragmentos.Peroexceptuando)estosfallos perfectamentejustificables,
la edición secaracterizapor la rigurosidadde las transcripcionesy del trata-
miento) cíe los textos,queaportansiempresuprocedenciay el autorde la tra-
ducciónque se reproduce.Hay algunostextosque no estáncompletos,aun-
quese explicita sucondicióndc fragmentos,pero otros,comoel «Manualdcl
perfectocuentista de Quiroga, apareceninterrumpidossin queestose mdi-
que.Es curioso observaren el texto de Moravia uno de los grandesproble-
mas quetodavíaaquejanal mundo intelectualy académicohispanoameríca-
no: la mayor facilidad para accederen ocasionesa libros publicadosen
EstadosUnidosquea textoslatinoamericanos,especialmentecuandose trata
de obraseditadasen losañossesentay setenta.Así, Leticia GarcíaCortéstu-
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yo que traducir del inglés el artículo de Moravia para estaedición,aunque
existíaunaversiónen españolpublicadaen BuenosAires dosañosantesque
la estadounidense(1967y 1969,respectivamente).

A pesarde estasmínimasobservaciones,el conjuntoes una extensa,cui-
dadosay fascinanteantologíade teoríassobreel cuentoquenos ofreceuna
nuevaoportunidadde releeralgunas,y teneraccesoa otrashastaahoradise-
minadasen su mayorparteen publicacionesperiódicasdifíciles de localizar
incluso en las bibliotecashispanoamericanas.Otro aspectoa destacares la
breve bibliografía incluida al final, dondeda cuentade otras compilaciones
de similarescaracterísticase intención, importantesparael estudiosodel gé-
nero. A éstashabríaqueañadirla preparadapor Carlos Pachecoy Luis Ba-
rrera LinaresparaMonteAvila Editoresen 1993,el mismoañodela prime-
ra edicióndel texto deZavala.

La intención expresadel antólogo es contribuir al conocimiento del
cuento> literario y a la intensificacióndel placerque sederiva de su lectura.
En la contraportadasehablainclusode proporcionar«clavesdeacceso»a la
creacióny lectura del cuento. El diseño de la portadarepresentauna llave,
mientrasqueel volumenII de la colecciónañadeunamás.Quizá susespe-
ranzasno seveansatisfechasplenamente.puessabemosquelas opinionesde
los escritoresmuchasvecesdesorientanmásde lo que iluminan, aunquesea
imprescindibleconocerlas.En estecasoesademásunaexperienciafascinan-
te y amena,graciasa algunosde los ejemplosrecogidosde autoreshispanoa-
mericanos.Parael mexicanoOscar de la Borbolla. la teoríaes un pretexto
para crearun relato, fundiendo la ereatividady la teorización en un estilo)
amenoque contradicela seriedadpreceptivade toda definición. Mario Be-
nedettiy HernánLara Zavalaejemplificancon autores,sobretodoang1osa~o-
nes,sus ideasacercadel cuento;Benedetti se apoya en la distinción entre
cuentoy novela,al igual queBioy Casaresen los dosbrevestextosrecogidos,
y Lara Zavalaplanteaunatipología estructuraldel género.En cuanto)a Bor-
ges,hay queaclararqueel primer texto, cl «Antidecálogodel escritor»,no se
refiere en ningún momentoal cuento, aunquepodría aplicarsetambién a
este.RicardoPiglia partedeunaideaplanteadaenel segundotexto antologa-
do de Borges,la existenciade doshistoriassimultáneasentodo cuento,para
establecerla diferenciafundamentalentreel cuentoclásicoy el moderno:en
su opinión, el primero dejaoculta la segundahistoria hastael final, mientras
que el cuentomodernonarralas dos como si fueran una sola.GarcíaMár-
quez hablade los maestrosque le han inspiradopara escribir susrelatos:
Hemingway, Juan Bosch, y Graham Greene,a quien debe las clavespara
descifrarel trópico. Porúltimo, faltaríanpor mencionarlos textosmenossor-
prendentes,en cuantoclásicos,de Quiroga,Cortázar,JuanBosch,JoséBalza
o Monterroso.frecuentementeantologados.Del mismo modo, el fragmento
de Andersonlmbert pertenecea su Teoría y práctica del cuento,conocida
paracualquierestudiosode la narrativabreve.Sin embargo,dadaslas carac-
terísticasdcestaobra,la presenciadetodosellosestátotalmentejustificada.
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La diversidadde enfoquesy de tonosquedaasí manifiesta,y seconfirma
la importanciade reunir textosde unosautorescuya reflexión es imprescin-
dible paraentenderla evolucióndel géneroen Hispanoamérica.Deestemo-
do se invalida encierto modola afirmaciónde Bioy Casaresrecogidaen este
volumen:«Los escritoresnos conformamoscon la práctica.La teoríaqueda
paralos profesoresy loscríticos.»

YOLANDA VIDAL LÓPLz-ToaNíos
Universidad Complutense

Teoríasdel cuentoII La escritura del cuentaLauroZavala(ed.). TextosdeDi-
fusión Cultural, Serie El Estudio. Coordinación de Difusión Cultural/
Dirección de Literatura.UniversidadNacional Autónoma de México,
México, 1995.

Este nuevovolumencontinúala arduay fascinantelabor deLauroZava-
la encaminadaa reunir unacompletisimacolecciónde textosteóricossobre
el cuento.En estaocasión,recogeel testimoniode loscuentistasacercade su
experienciade la escrituray reescrituradel relato:cómo surgió la ideaquele
dio origen, cómo senutre la vocacióny, en un apartadofinal, las clavespara
la escrituradel cuentopoliciaco.El editor justifica la incorporaciónde este
volumen al conjunto de la seriesobreTeoríasdel cuento«al reconocerque
para todo creadores difícil disociarla elaboraciónde unapoéticapropiay
los testimoniospersonalessobresu escritura.El objetivo, plenamentecum-
plido, de estanuevaentregaes que el lector experimente«el placer de la
creaciónquesepuedeatisbardurantela lecturade estosmateriales».

No quedaclaropor quéincluyeunaseccióndedicadaal géneropoliciaco
y no incluye otra sobreel erótico o el fantástico,por ejemplo.Seguramente
llevó acaboprimero la labor deinvestigacióny preparacióndel corpus,con-
sultandorevistas,periódicos,antologíasy prólogos.Una vezreunido,clasifi-
co el materialen cíncovolúmenes,dejandoquizá parafuturos tomosel mis-
mo tratamientopara otros géneros.La confusiónde criterio que se percibe
en algunoscasospuedeestarrelacionadacon estemétododetrabajo.

Estevolumenestádividido en cuatrosecciones:«La escrituradel cuento»
(FrancisScott Fitzgerald,William Faulkner, JorgeLuis Borges),«El origen
de los cuentos»(Henry James,KatherineAnne Porter, Doris Lessing,Bor-
ges,UrsulaLe Guin, DonaldBarthelme,IsaacBashevisSinger,HernánLara
Zavala,Guillermo Samperio,Josédela Colina, MarcoTulio AguileraGarra-
muño).«Fragmentosautobiográficos>(Anais Nin, SherwoodAnderson,José
Luis González,Philip K. Dick, Roald Dahí, John Cheever,Mario Vargas
Llosa, RosarioFerré. RaymondCarver,Ana Lydia Vega, JoanDidion, Vi-
centeLeñero,BárbaraJacobs,Sergio Pitol, Alfredo BryceEchenique)y «El
cuentopoliciaco (EdgarAlían Poe,G. K. Chesterton.W. 5. Van Dine, Ro-


